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> + Consignment No.: 20220459
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No, :91000157 Custcmer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT B.p.3. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
Ereight Forwrder: 60346
Hbfelstraffe 17-189 70026 MODUGNO ({BART) -Name: Abholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weighiis: 6880
Delivery Note Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20488581 2517054000 A A. 9.500,00 ©piece § C004400_MIP_2 E 550003893401
02,11.2020 25801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 -~ M7471 ?8 t{_. 2.400,00
O ]

2 TBA-520845 40 - M7213 ' e 60,00
3 TBA-520922 {gazzg 13T 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
5 TBR-520945 40 - M7213 60,00

"\ T
6 TBA~520922 5_7"-"’l ‘QQOZSPO 1 - M7472
7 TER-520921 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-520945 40 ~ M7213 50,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1~ M7471 2.400,00
11 TBA-520945 40 - M7213 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
20488582 2510602101 P?A  3.200,00 piece S C012086-MIP-2 D 550003962401
02.11.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VsT.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 ASHI IS 20 - u7282 | 2B0¥2 80,00
3 TBA-520922 -~ 1 - M7472
4 masz00z1 501050 280 1 - M7471 1.600,00
5 4315 20 - M7282 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472
20488583 2510602201 2/ 2.400,00 piece 8  CD12086-MIP-2 D 550003962601
02,11.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST. \
1L TBA-520921 ; ? 1 - M7471 1.200,00
2 4315 ‘4'-‘9’92 v—%q' 20 - M7282 { 60,00
3 TBA-520922 20 1-warz (98048
4 rea-sz0921 9@ 287 1 - M7471 1.200,00
5 4313% 20 - M7282 60,00
6 THA-520922 1 - M7472
20488584 2517084100 7" 4.000,00 piece § CO0BOL7-MIP-4 D 550003262701
02.11.2020 29804 ' ﬁ?}f PE
1 TEA~520921 AL0 ZY' ? 1 - M7471 l L(Q 4,000,00
2 TBA-520945 (5gs080 8 40 ~ M7213 280 100,00
3 TBA-520922 el ) 3 1 - M7472
20488585 2510175801 44 8.000,00 piece S 550003962002
02.11.2020 295911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 AL 2TE 1 - M7471 2980t 8.000, 00
2 4315 20 - M7282 400,00
3 ea-s20922 S0 80 28&( 1 - M7472
20488586 2517603002 2A 12.000,00 piece 8 C€004221_CP 3 B 550003895101
02.11.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 TBA~520921 /{g) zq_gq:ﬁf 1 - M7471 6.000,00 ¢
2 TEA-520945 s 40 - M7213 /19\%49:('8 150,00
3 mea-s20022 504080 28F5 1 - 7472

Wir lisfarn ausschlisBlich auf Basis unserar Im Internet unter hiip:/www.Joma-polytec.de zu findanden Liefer- und Zahlungsbedingungen und das darin aulgethrten verlangerien
Elgentumsvorbshaltes. Dies gilt auch {or alle zukénitigen Lisfsrungen und Rackliaferungen, egal aus walchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriickiich hierauf barufen.

Wa dalivar s¥elitsivats fn the bacle nf anr infarmatinn avallshle an the ndarmat at hitrefiwang inma-nohetan de i find tarme «f dat

and r t ann tha lmnmnd rabank,
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- 3 Consignment No.: 20220459
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - Mo. ;91000157 Customer - N, g 521702 Storage location:

Joma-Polytec GmbH

Réfelstrafe 17-19

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

Consumption Place:
Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346

70026 MODUGNO (BARI) ~Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weldtits: 6880
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENVG Change Status Order No.
L§-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capagclty
4 TBA-520821 1 - M7471 6.000,00
5 TBA-520945 40 - M7213 156,00
6 TBA-520822 1 - M7472

- End of List -

Wir lieforn ausschlieBlieh auf Basis unserer im Internet unter hitpi/fwww,joma-polytec.de zu findanden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aulgetiihdan verangerten
Elgenturasvorbehaltes. Dies giit aueh ftr alls zukinftigen Lisforungen und Alcklleferungan, egal aus welchem Grund, auch wann wir uns nicht stets ausdrileklich hlarauf berufsn,
We dellvar exclusively on the basis of cur Information available on the Internat at htlp:/fwww.joma-polvtec.da to find tarms of delivary and navmant and tha nrminnnad miaaitan



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

20488581,582,583,5
DIMENSIONS (LWH) :

84,585,586 IMP-INW-165499
12X 80X60X100Cm

LADEHILFEN 12 EUROPAL.

E«Ub‘“ [ AR

| .
"Ordiné di Trasporto / Transport Order —z ) ”’
Sender / Mittenlz VAT-ID-Ho, / N° partita VA Dale/ Data
02-NOV-2020 I A 7=
JOMA POLYTEC GMBH
HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
1774515818445010
Calection address f Incifizza de 120ga dl cario (di o) Order Code / rdine di rspario
RNM~EC-1844501],
Del weg ‘Reminal address /
onl di Uasporlo Indistzzo termirale
Diree domicile Dax works
franco egam lignco fabbrical DHT, FREIGHT GMEBH
Clear U lear
Dﬂm’aﬁ &Eﬁsdugaalnal RENNINGEN
e e | INDUSTRIESTRASSE 28
Consionee/ Destinctaio VAFIO-Mo, /N paria A Ot ag . [P~71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. Doihars nonpig.  [(Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXwW
Addilonal trnsport lnsurenca f Terminal referenca f
P Numero di dossTer
Delivery address / Indiriza dl consegna della merce O z;es (W] 22 Gaa0lLbuRa220
Currency/  Valuedor insuranca Customeys reference
Valuta Valore daasslcurare Riferimentl del cllente
NolTMP-TNW-167499
Terminal df amivo Contact tel,
Terminal de destinalion Numero tetefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing Description of goods Customs barifl number] Gross welght in kg Valte (with curency)
hAarche & numer Quanlita Imballaggio  Descrizione della merce Tarittadoganale 7 Pesolordo tnkp Valore (con valuta)
80X60X100 PARTS 819.0
80X60X100 12 |ZH PARTS
Payable welght In ko Tolal gross welght In kg
EX WORKS Peso lassablle In kg Totale peso lorda In kg
Dim. X omx tmx = 5.760m 0.00 w} 1,440.00 819.0
Spacial conslgnments / Richisste particalari
Special instructions / Istrezioni particolari Enclosures / Allegatl

-

Cellechon at sender Defivery fo consignes IMPORTANT .ﬂ?gﬂ Wﬁdﬁmm e tﬁﬁynp&gd o Ve trampogt Smp and signafurs of sender
Ritiro dal mittente Consegna al deslinatarjo trder (POD) upon @%?Emnmm nutwsme”axtaniamghnumm }jmbm & firma del mitients
notified In writing to tha responsible’ LY eri gﬂhm&‘ Maﬂzrd'"vzry' 1,

Dale /Data Date/ Dala ngn ( A )
Timg/ Oratlo Time / Oraria ﬂ 4 NOV
Driver's signatura 7 Firma dell‘aullsta Conslgness signature Conslgneejg Eﬁ?me In block letters

Firma def destinatarip Nome di chi majn patnlckzo

nri .
Verlﬁm L TSR 1 rlserv‘-'! I"f

Tutte le spedizioni EUROCONNECGT sono vincolate alle Condizionl Generall di trasporto EUROCONNECT

C 2 vy =
Weliig @
EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUHOCO%INE@I'M&Dgnments.




